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Организация Объединенных Наций S/PV.9348

Совет Безопасности
Семьдесят восьмой год

9348-е заседание
Четверг, 15 июня 2023 года, 10 ч 00 мин 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель: г-жа аль-Хефейти. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                (Объединенные Арабские Эмираты)

Члены: Албания . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-н Спассе
Бразилия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-н ди Альмейда Филью
Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г-н Сунь Чжицян
Эквадор. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Монтальво Соса
Франция. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-н Ольмедо
Габон. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                          г-жа Бето Ндожомбуэ
Гана. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                           г-жа Оппонг-Нтири
Япония . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-н Иcиканэ
Мальта . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-н Камиллери
Мозамбик. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                      г-н Фернандиш
Российская Федерация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           г-жа Евстигнеева
Швейцария. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     г-жа Хаури
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              г-н Эккерсли
Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                    г-н Келли

Повестка дня
Доклады Генерального секретаря по Судану и Южному Судану



S/PV.9348	 Доклады Генерального секретаря по Судану и Южному Судану	 15/06/2023

2/5� 23-17083

Заседание открывается в 10 ч 00 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Доклады Генерального секретаря по Судану и 
Южному Судану

Председатель (говорит по-арабски): На ос-
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в данном за-
седании представителя Судана.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

На этом заседании члены Совета заслушают 
сообщение заместителя Постоянного представите-
ля Ганы при Организации Объединенных Наций 
посла Кэролин Оппонг-Нтири от имени Председа-
теля Комитета Совета Безопасности, учрежденного 
резолюцией 1591 (2005) по Судану.

Сейчас я предоставляю слово послу 
Оппонг-Нтири.

Г-жа Оппонг-Нтири (Гана) (говорит по-
английски): В соответствии с подпунктом a) iv) пун-
кта 3 резолюции 1591 (2005) я имею честь кратко 
проинформировать Совет Безопасности о работе 
Комитета по санкциям в отношении Судана в пери-
од с 21 марта 2023 года по сегодняшний день. 

За отчетный период Комитет провел одно за-
седание в формате неофициальных консультаций и 
заслушал первую ежеквартальную сводку Группы 
экспертов по Судану.

12 мая Комитет заслушал сообщение Группы 
экспертов по Судану о программе ее работы на пе-
риод 2023–2024 годов и о нынешней обстановке в 
Дарфуре. Координатор представил Комитету обзор 
предполагаемых областей проведения расследова-
ний и мониторинга Группы в соответствии с манда-
том, действие которого было продлено резолюцией 
2676 (2023). 18 мая Комитет опубликовал пресс-
релиз (SC/15288), посвященный этому брифингу. 

 6 июня Группа экспертов по Судану пред-
ставила Комитету свою первую ежеквартальную 
сводку. Группа представила нам актуальную ин-
формацию о региональных тенденциях и динамике 
конфликта в Дарфуре, в том числе об эскалации на-
силия в некоторых его районах. 

Председатель (говорит по-арабски): Благода-
рю посла Оппонг-Нтири за ее сообщение. 

Сейчас я предоставляю слово представителю 
Судана.

Г-н Мохамед (Судан) (говорит по-арабски): 
Г-жа Председатель, прежде всего хотел бы по-
здравить Вас с вступлением Вашей страны на пост 
Председателя Совета Безопасности в текущем ме-
сяце и поблагодарить заместителя Председателя 
Комитета по санкциям, учрежденного резолюцией 
1591 (2005), за ее ежеквартальный доклад.

Резолюция 1591 (2015) охватывает только ре-
гион Дарфур. Тем не менее последствия событий в 
регионе привели к притоку перемещенных лиц. В 
этой связи хотели бы сделать следующее заявление.

Несмотря на то что военные столкновения 
всегда имеют негативные последствия, сложив-
шаяся гуманитарная ситуация не повлияла на от-
ношения Судана с соседями. Судан не получал со-
общений о том, что перемещенные лица и беженцы, 
достигшие границ ряда стран, стали угрозой наци-
ональной безопасности.

 Стало известно о попытках незаконно ввез-
ти в страну высококачественное оружие, в том чис-
ле зенитные ракеты, чтобы таким образом оказать 
поддержку повстанцам, но суданские силы безопас-
ности внимательно следят за этим.

Большинство стран взяли на себя обязатель-
ство сохранять нейтралитет, в особенности после 
того, как Чад закрыл свои границы с целью предот-
вратить проникновение повстанческих сил на свою 
территорию, арестовал тех, кому удалось проник-
нуть, и уведомил об этом Судан. Поступают со-
общения о том, что некоторые чадские оппозици-
онные фракции связаны с повстанческими силами. 
Благодарим власти Чада за сотрудничество в этой 
области. 

Что касается ситуации с суданскими бежен-
цами в Чаде, в частности в лагерях Вади-Сила и Ва-
ди-Фера, то руководство Чада особо отметило свою 
солидарность с Суданом, где 113 000 суданских 
беженцев были вынуждены покинуть свои дома в 
связи с нарушениями со стороны Сил оперативного 
оказания поддержки, и были приняты местным на-
селением. Вернулось 25 000 человек, большинство 
из которых — женщины и дети.
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Что касается северо-западной границы Су-
дана, то через нее осуществляется снабжение по-
встанческих сил.

Граница с Центральноафриканской Респу-
бликой открыта, и обстановка в этом района спо-
койная, но повстанцы пытаются воспользоваться 
этой ситуацией, о чем я подробнее расскажу позже.

Наши границы с Арабской Республикой Еги-
пет также открыты, и инцидентов в этом районе не 
было. После недавних событий Египет принял ты-
сячи наших граждан, и мы благодарим египетское 
руководство в том числе и за это.

Что касается границы с Эфиопией, то в этом 
районе наблюдается стабильная обстановка в пла-
не безопасности, и нет никаких признаков того, 
что последние события повлияли на национальную 
безопасность этой страны. Эфиопия открыла свои 
двери для беженцев, и небольшая их часть уже при-
была туда.

На предыдущем заседании Совета некото-
рые делегации отмечали, что отношения между 
Суданом и Южным Суданом могут ухудшиться в 
результате возвращения беженцев с юга. Однако 
этого не произошло. Приведу полученную нами ин-
формацию о положении беженцев из Южного Суда-
на в приграничном районе Джабалайн. 

Согласно последним официальным дан-
ным, опубликованным 10 мая, было принято более 
365  000 беженцев, в том числе было расселено в 
местные лагеря порядка 122 000 человек из Харту-
ма, спасавшихся от недавних столкновений.

Что касается гуманитарной ситуации в реги-
оне Дарфур, то Всемирная продовольственная про-
грамма поставила крупные партии гуманитарной и 
медицинской помощи в районы Северная и Запад-
ная Джебель-Марра, Мукджар, Ум Дукан, Вади-Са-
лих и Залингей Центрального Дарфура, в районы 
Ньяле, Касе, Герейде и Балиле Южного Дарфура 
и в районы Абу-Джубайхе, Абукаршоле, Делами, 
Дилланге, Лири, Кадире, Кадугли, Рашаде и Тало-
ди Южного Кордофана. В Центральном Дарфуре 
гуманитарную помощь получили 101 617 человек, в 
Восточном Дарфуре — 33 120 человек, в Северном 
Дарфуре — 134 946 человек, а в Южном Дарфуре — 
89 769 человек.

Теперь я перехожу к нынешней гумани-
тарной обстановке в Центральном, Западном и 

Восточном Дарфуре, а именно в треугольнике 
Эль-Генейна–Залингей–Ньяла.

Нападения со стороны боевиков, восставших 
против регулярных вооруженных сил, и нападения 
других связанных с ним вооруженных формиро-
ваний на население штатов Дарфура, особенно в 
городе Эль-Генейна, столице штата Западный Дар-
фур, создали чудовищную гуманитарную ситуа-
цию, когда мирные жители становятся мишенью 
для нападений по признаку своей идентичности, 
а важнейшие объекты инфраструктуры основных 
служб уничтожаются. В сложившейся ситуации не-
обходимо немедленно принять меры гуманитарно-
го реагирования.

В этой связи мы выражаем благодарность и 
признательность всем братским и дружественным 
странам, международным, региональным, прави-
тельственным и неправительственным организаци-
ям, а также местным и зарубежным организациям 
гражданского общества, которые откликнулись 
на гуманитарный призыв правительства Судана и 
внесли свой вклад в предоставление крайне необ-
ходимой помощи, что в значительной степени по-
зволило смягчить последствия гуманитарного кри-
зиса и принимать более эффективные меры в связи 
с чрезвычайной ситуацией. Вместе с тем необходи-
мо прилагать дополнительные усилия, в частности 
в штате Западный Дарфур, в котором происходили 
серьезные инциденты. 

С сожалением сообщаю Совету, что воору-
женные формирования при поддержке Сил опера-
тивного оказания поддержки вчера арестовали гу-
бернатора штата Западный Дарфур г-на Хамиса Аб-
дуллу Абкара, а затем жестоко убили его. Стоит от-
метить, что г-н Абкар представлял одну из сторон, 
подписавших Джубское мирное соглашение. Как и 
другие подписанты, он придерживался нейтраль-
ной позиции. Да упокоит Всевышний его душу.

Власти Судана подчеркивают свое решитель-
ное намерение создать условия для въезда и пере-
движения гуманитарных работников, выдавать им 
необходимые въездные визы и разрешения и обе-
спечивать их безопасность для выполнения не-
обходимых гуманитарных задач. Правительство 
продолжит также упрощать процедуры для ввоза 
помощи в портах и аэропортах, в том числе содей-
ствовать ее транспортировке и распределению на 
основе географии потребностей во всех пострадав-
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ших от кризиса штатах. Подчеркиваем необходи-
мость оказать максимальное давление на повстан-
ческие силы и союзные им вооруженные формиро-
вания, чтобы положить конец их преступлениям и 
агрессии, обязать их обеспечить гуманитарные ко-
ридоры, не подвергать гуманитарных работников 
опасности и вывести свои военные контингенты из 
жилых районов.

Теперь я перехожу к вопросу о статусе резо-
люции 1591 (2005). Мы уже неоднократно заявляли 
в Совете, что из-за эмбарго на поставки оружия во-
оруженным силам резолюция 1591 (2015) привела к 
снижению авторитета и сокращению присутствия 
государственных сил в Дарфуре и их способности 
поддерживать безопасность и защищать граждан-
ское население. В результате баланс сместился в 
пользу вооруженных групп, что ограничило воз-
можности правительства принимать меры по под-
держанию безопасности. Считаем, что отсутствие 
финансовой поддержки и невыполнение междуна-
родным сообществом обязательств по содействию 
разоружению, демобилизации и реинтеграции 
комбатантов, представляющих вооруженные дви-
жения, и сторон Джубского мирного соглашения 
привели к тому, что Соглашение выполнялось не-
надлежащим образом. Вызывает обеспокоенность 
также присутствие в регионе Дарфур хорошо во-
оруженных повстанческих сил.

Имеются доказательства того, что наряду с 
повстанцами действовали иностранные формиро-
вания, некоторые бойцы которых открыто снимали 
на видео свое участие в боевых действиях, в том 
числе демонстрируя технологичное «умное» ору-
жие, которое затем попало в лагерь повстанческих 
сил в Тайбе и было обнаружено в укрепленных кон-
тейнерах под землей.

Среди преступлений, совершенных ополчен-
цами, такие акты насилия, как получившие широ-
кое распространение случаи мародерства, поджоги 
домов, общественных и государственных объек-
тов, разрушение объектов инфраструктуры, рын-
ков, школ, больниц и аптек. Объектами нападений 
стали также военные объекты вооруженных сил в 
Дарфуре, а также аэропорты и мосты в Залингее и 
Эль-Генейне.

Частота и интенсивность преступлений, со-
вершаемых ополченцами, не ослабевают, и их де-
ятельность направлена на разрушение суданского 

государства в сговоре со сторонами, которые будут 
названы позднее. Этот аспект должен упоминаться 
в докладах Организации Объединенных Наций, по-
скольку занятие нейтральной позиции перед лицом 
преступлений, которые можно приравнять к воен-
ным преступлениям и преступлениям против че-
ловечности, равносильно поощрению дальнейшего 
совершения этих преступлений.

Беженцы, которые отправились в Чад, сдела-
ли это по причине спланированных нападений по-
встанцев с целью изгнания населения с территории 
и ее захвата, точно так же, как это сделали повстан-
цы, нарушив неприкосновенность собственности и 
право на жизнь и создав невыносимые условия жиз-
ни для местного населения. Этот вопрос должен 
рассматриваться в международно-правовом поле.

Вакуум безопасности, в результате которого 
обострились межплеменные столкновения в Дар-
фуре и другие последующие столкновения, не воз-
ник бы, если бы была отменена давно действующая 
резолюция 1591 (2015), которая ослабила суданские 
вооруженные силы и уменьшила их роль в деле за-
щиты граждан Дарфура. Повстанцы напали даже на 
совместные силы Чада и Судана.

Некоторые племена также подверглись на-
падениям повстанцев, из-за чего даже возникали 
сложности с эвакуацией раненых в результате раз-
рушения больниц. Повстанцы и их союзники вры-
вались в дома один за другим в соответствии с зара-
нее подготовленным списком целей. Преступления, 
совершенные в Хартуме и Дарфуре, нападения и 
убийства граждан в ходе продолжающейся войны 
повторяются в нынешней ситуации, когда убийства 
совершаются по этническому признаку.

Что касается гражданского мира, то мы про-
сим Организацию Объединенных Наций поддер-
жать усилия в этом направлении. Одновременно 
с официальными мероприятиями властей Судана, 
организации гражданского общества предпринима-
ют и другие усилия по урегулированию ситуации 
и преодолению последствий войны. В связи с этим 
гражданские лица в штате Южный Дарфур под-
писали общественный договор и соглашение с об-
щинами, к которому присоединились 80 племен, в 
рамках инициативы общин штата по прекращению 
войны и возвращению к мирной жизни.

Для урегулирования ситуации в Эль-Генейне 
и штате Западный Дарфур было проведено экс-
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тренное совещание с участием губернатора регио-
на Дарфур и губернаторов других штатов Дарфура. 
Все они посетили столицу штата Западный Дарфур 
Эль-Генейну во главе с губернатором региона и в 
сопровождении добровольцев из медицинских бри-
гад, гражданских администраций, национальных 
организаций и других лиц, чтобы оценить безопас-
ность и фактическую гуманитарную обстановку и 
работать с властями штата над урегулированием 
кризиса, обеспечением безопасности и достижени-
ем мира после окончания кровопролития, которое 
штат пережил в последние несколько дней. Меди-
каменты и комплекты для организации временного 
жилья, находящиеся в Порт-Судане, были достав-
лены и распределены через аэропорты Эль-Фашир 
и Ньяла. Речь идет также об обеспечении безопас-
ного проезда по всем дорогам и шоссе по направ-
лению в Дарфур и из него, для чего необходимо 
в первую очередь уделять внимание проведению 
операций в области миростроительства и оказанию 
необходимой поддержки для их укрепления в ходе 
предстоящего качественного этапа работы Ком-
плексной миссии Организации Объединенных На-
ций по оказанию содействия в переходный период 
в Судане.

В настоящее время повстанческие силы 
осаждают пограничный район Ум-Дафуг между 
Центральноафриканской Республикой и Суданом. 
Это происходит до наступления осеннего сезона 
с целью размещения военной техники в этом рай-
оне. Это вызывает обеспокоенность, поскольку за 
этим последуют нападения на людей по признаку 
их идентичности. Предупреждаем, что, если не вы-

ступить с осуждением этих событий, они будут 
представлять угрозу безопасности на территории 
от Хартума до Сахеля. Если эти события будут за-
малчиваться, ответственность за них будет нести 
международное сообщество.

Отмечаем, что в целях оказания поддержки 
повстанческим силам были предприняты попыт-
ки наладить сообщение из южной части Ливии в 
Дарфур для переброски военных транспортных 
средств. 

Что касается правительственной группы по 
борьбе с насилием в отношении женщин и детей, 
то домогательства в отношении женщин со сторо-
ны повстанческих формирований привели к росту 
масштабов связанного с конфликтом сексуального 
насилия в Хартуме. Новых сведений об обстанов-
ке в Дарфуре не поступало. Повстанцы похищают 
людей и требуют крупные суммы денег в качестве 
выкупа. Целями повстанцев становятся суданские 
дипломаты и послы, выступившие с заявлениями 
против них, — на их дома совершаются нападе-
ния и их имущество подвергается разграблению. 
Правительственная группа по борьбе с насилием 
в отношении женщин и детей отмечает в Харту-
ме рост числа похищений и массового насилия на 
гендерной почве, прежде всего в отношении дево-
чек. Согласно показаниям свидетелей, большин-
ство из этих преступлений было совершено лицами 
в форме Сил оперативного оказания поддержки. 
Упомянутая правительственная группа докумен-
тирует эти преступления с целью положить конец 
безнаказанности.

Заседание закрывается в 10 ч 20 мин.


